[bookmark: p502i4] در بیان فضیلت زیارت امام الانس و الجنّ علی بن موسی الرّضا - صلوات اللَّه علیه - و شرافت مدفن آن حضرت است‌
به سند معتبر از رسول خدا صلی الله علیه و آله منقول است که فرمود که: زود باشد که پاره‌ای از تن من در زمین خراسان مدفون گردد؛ هیچ مؤمنی او را زیارت نکند، مگر آنکه حق تعالی بهشت را از برای او واجب گرداند و بدنش را بر آتش جهنم حرام گرداند (1).
و در حدیث معتبر دیگر فرمود که: پاره‌ای از بدن من در خراسان مدفون خواهد شد؛ هر غمناکی که او را زیارت کند، البته حق تعالی غمش را زایل گرداند و هر گناهکاری که او را زیارت کند، البته خدا گناهانش را بیامرزد (2).
و به سند معتبر منقول است که حضرت امیرالمؤمنین - صلوات اللَّه علیه - فرمود که: زود باشد که مردی از فرزندان من به زهر کشته شود در زمین خراسان به ظلم و عدوان - که نام او نام من باشد و نام پدرش نام موسی بن عمران - ، هر که او را در غریبی او زیارت کند، خدا گناهان گذشته و آینده‌اش را بیامرزد، هر چند مثل عدد ستاره‌ها و قطره‌های بارانها و برگ درختان بوده باشد(3).
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و به سند معتبر از حضرت صادق علیه السلام منقول است که فرمود که: بیرون آید مردی از فرزندان پسرم موسی، که نام او موافق اسم امیرالمؤمنین علیه السلام باشد، پس مدفون شود در زمین طوس که در خراسان است و کشته شود در آنجا به زهر، پس مدفون شود در آنجا غریب. هر که او را زیارت کند و عارف به حق او باشد و او را امام واجب الاطاعة داند، عطا کند خدا به او ثواب کسی را که زر در راه خدا خرج کرده باشد و جهاد کرده باشد پیش از فتح مکّه (1).
و در حدیث معتبر دیگر منقول است از عبداللَّه بن الفضل که گفت: در خدمت حضرت صادق علیه السلام بودم، پس داخل شد بر آن حضرت شخصی از اهل طوس و گفت:
یا ابن رسول اللَّه، چه ثواب دارد کسی که زیارت کند قبر ابی‌عبداللَّه الحسین علیه السلام را؟
فرمود که: ای طوسی، هر که زیارت کند قبر آن حضرت را و داند که او امام است از جانب خدا و اطاعتش بر بندگان واجب است، حق تعالی گناهان گذشته و آینده او را بیامرزد و قبول کند شفاعت او را در هفتاد گناهکار و نزد قبر او هر حاجتی که بطلبد البته برآورده شود.
پس حضرت امام موسی علیه السلام داخل شد، او را بر ران خود نشانید و میان دو دیده‌اش را می‌بوسید؛ پس ملتفت شد به جانب آن مرد و فرمود که: ای طوسی، این طفل امام و خلیفه و حجّت خدا است بعد از من و به درستی که از صلب او مردی بیرون خواهد آمد که پسندیده خدا باشد در آسمان و پسندیده بندگان باشد در زمین و او کشته خواهد شد در زمین شما به زهر از روی ظلم و تعدی و مدفون خواهد شد در آن زمین غربت. هر که او را زیارت کند در غریبی او و داند که او امام است بعد از پدرش و اطاعت او واجب است از جانب حق تعالی، چنان باشد که رسول خدا صلی الله علیه و آله را زیارت کرده باشد (2).
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و در حدیث معتبر دیگر فرمود که: در طوفان نوح چهار بقعه زمین به خدا شکایت کردند: بیت‌المعمور و نجف و کربلا و شهر طوس (1).
و به سند معتبر منقول است که حضرت موسی بن جعفر علیهما السلام فرمود که: هر که زیارت کند قبر فرزند من علی را، او را نزد خدا ثواب هفتاد حجّ مقبول بوده باشد.
راوی استبعاد کرد و گفت: هفتاد حجّ مقبول؟!
حضرت فرمود که بلی، هفتاد هزار حجّ.
گفت: هفتاد هزار حجّ؟!
فرمود که: چه بسیار حجّی باشد که مقبول نشود؛ هر که آن حضرت را زیارت کند، یا یک شب نزد آن حضرت بماند، چنان باشد که خدا را در عرش زیارت کرده باشد.
گفت: چنانچه خدا را در عرش زیارت کرده باشد؟!
فرمود که: بلی، چون روز قیامت می‌شود بر عرش الهی چهار کس از پیشینیان و چهار کس از پسینیان خواهند بود، امّا پیشینیان: پس نوح و ابراهیم و موسی و عیسی علیهم السلام اند و اما پسینیان: پس محمّد و علی و حسن و حسین علیهم السلام اند؛ پس ریسمانی می‌کشند در پای عرش، پس می‌نشینند با ما زیارت‌کنندگان قبرهای ائمه علیهم السلام.
و به درستی که زیارت کنندگان قبر فرزندم علی، درجه ایشان از همه بلندتر و عطایشان از همه بیشتر خواهد بود (2).
و به سند حسن منقول است که حضرت صادق علیه السلام فرمود که: فرزند زاده من شهید خواهد شد در زمین خراسان، در شهری که آن را طوس گویند؛ هر که او را در آنجا زیارت کند و حق او را شناسد، در روز قیامت دست او را بگیرم و داخل بهشت گردانم، هر چند از اهل کبائر باشد.
راوی گفت: فدای تو شوم، شناختن حق او کدام است؟
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فرمود که: آن است که بداند که او امامی است که اطاعت او بر خلق واجب است؛ و غریب و شهید است، هر که زیارت کند او را و عارف به حقّ او باشد، عطا فرماید حق تعالی به او ثواب هفتاد شهید - و در روایت دیگر: هفتاد هزار شهید (1) - از آنها که در پیش روی رسول خدا صلی الله علیه و آله با حقیقت ایمان شهید شده باشند (2).
و در حدیث دیگر منقول است که اشاره فرمود به حضرت امام موسی علیه السلام و فرمود که: فرزندی از این در طوس شهید خواهد شد که زیارت نکند او را از شیعیان ما مگر قلیل بسیار نادری(3).
و در حدیث معتبر منقول است که حضرت موسی بن جعفر علیهما السلام فرمود که: فرزند من علی به زهر کشته خواهد شد به ظلم و ستم و مدفون خواهد شد در پهلوی هارون؛ هر که او را زیارت کند، چنان است که رسول خدا صلی الله علیه و آله را زیارت کرده باشد (4).
و به سند معتبر دیگر منقول است که: روزی حضرت امام موسی علیه السلام نشسته بود و فرزندانش نزد او حاضر بودند، پس حضرت امام رضا علیه السلام از پیش آن حضرت گذشت - و او در ابتدای سن جوانی بود - ، حضرت امام موسی علیه السلام فرمود که: این فرزند فوت خواهد شد در زمین غربت؛ پس هر که او را زیارت کند و منقاد باشد امر او را و شناسد حق او را، نزد خدا مثل شهیدان بدر باشد (5).
و به سند حسن منقول است که حضرت امام موسی علیه السلام روزی اشاره نمود به حضرت امام رضا علیه السلام و فرمود که: هر که این فرزندم را زیارت کند، از برای او است بهشت (6).
و به سند موثّق منقول است که حضرت امام رضا علیه السلام فرمود که: در خراسان
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بقعه‌ای هست که بر آن زمانی خواهد آمد که محلّ آمدن و رفتن ملائکة خواهد بود، پس پیوسته فوجی از ملائکه از آسمان فرود خواهند آمد و فوجی بالا خواهند رفت، تا در صور بدمند.
پرسیدند که: یا ابن رسول اللَّه، کدام بقعه است آن؟
فرمود که: آن در زمین طوس است و آن واللَّه باغی است از باغهای بهشت؛ هر که مرا زیارت کند در آن بقعه، چنان باشد که رسول خدا صلی الله علیه و آله را زیارت کرده باشد.
و بنویسد حقّ تعالی از برای او به سبب آن زیارت، ثواب هزار حج پسندیده و هزار عمره مقبول. و من و پدرانم شفیعان او باشیم در روز قیامت (1).
و به سند معتبر از حضرت امام رضا علیه السلام منقول است که فرمود که: واللَّه که هیچ‌یک از ما نیست مگر کشته و شهید می‌شود.
پرسیدند که: کی شما را خواهد کشت یا ابن رسول اللَّه؟
فرمود که: بدترین خلق خدا در زمان من مرا به زهر خواهد کشت و مرا دفن خواهند کرد دور از یار و دیار در بلاد غربت؛ پس هر که مرا در آن غربت زیارت کند، بنویسد حق تعالی از برای او ثواب صد هزار شهید و صد هزار صدّیق و صد هزار حج و عمره‌کننده و صد هزار جهادکننده؛ و محشور شود در قیامت در زمره ما و در درجات عالیه بهشت رفیق ما باشد (2).
و به سند موثّق دیگر منقول است که شخصی از اهل خراسان به خدمت حضرت امام رضا علیه السلام عرض کرد که: یا ابن رسول اللَّه، دیشب رسول خدا صلی الله علیه و آله را در خواب دیدم که می‌فرمود به من که: چگونه خواهد بود حال شما هر گاه دفن شود در زمین شما پاره‌ای از تن من و به شما سپارند امانت مرا و پنهان شود در خاک شما ستاره من.
حضرت امام رضا علیه السلام فرمود که: منم آن که مدفون شوم در زمین شما و من پاره
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تن پیغمبر شمایم و منم آن امانت و آن ستاره. هر که مرا زیارت کند و او داند و شناسد آنچه را خدا واجب کرده است از حق من و فرمان‌برداری من، پس من و پدرانم شفیعان او باشیم در روز قیامت. و هر که ما شفیعان او باشیم در روز قیامت، نجات یابد هرچند بر او بوده باشد مثل گناه جنّیان و آدمیان.
و به تحقیق که خبر داد مرا پدرم، از جدّم از پدرش، که رسول خدا صلی الله علیه و آله فرمود که:
هرکه ببیند مرا در خوابش پس مرا دیده است؛ زیرا که شیطان متمثّل نمی‌شود به صورت من و نه به صورت یکی از اوصیای من و نه به صورت یکی از شیعیان ایشان و به درستی که خواب راست یک جزء است از هفتاد جزء از پیغمبری (1).
و به چندین سند صحیح از ابن ابی نصر منقول است که گفت: خواندم نامه حضرت امام رضا - صلوات اللَّه علیه - را که نوشته بود که: برسانید به شیعیان من که زیارت من نزد خدا برابر است با هزار حج.
پس من این حدیث را به حضرت امام محمّد تقی علیه السلام عرض کردم. فرمود که: بلی، واللَّه هزار هزار حج هست از برای کسی که آن حضرت را زیارت کند و حق او را شناسد (2).
و در حدیث صحیح دیگر فرمود که: هر که از دوستان من که عارف به حق من باشد مرا زیارت کند، البته او را شفاعت کنم در روز قیامت (3).
و به دو سند معتبر دیگر منقول است که حضرت امام رضا علیه السلام فرمود که:
هرکه مرا زیارت کند با این دوریِ قبر من، بیایم به نزد او در سه موطن روز قیامت، تا او را خلاصی بخشم از اهوال آنها: در وقتی که نامه‌های نیکو کاران به دست راست ایشان و نامه‌های بد کاران به دست چپ ایشان پرواز کند و نزد
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صراط و نزد ترازوی اعمال (1).
و در حدیث موثّق دیگر فرمود که: من کشته و زهر داده و مدفون خواهم شد در زمین غربت. این را می‌دانم به خبری که پدرم به من داده، از پدرانش، از رسول خدا صلی الله علیه و آله. پس کسی که در غربتِ من مرا زیارت کند، من و پدرانم شفیعان او باشیم در روز قیامت؛ و هر که ما شفیعان او باشیم، نجات یابد هر چند بر او مثل گناه جنّ و انس بوده باشد (2).
و به سند معتبر دیگر مروی است که آن حضرت فرمود که: بار نباید بست به سوی قبری از قبرها، مگر قبرهای ما اهل‌بیت. و به درستی که من کشته خواهم شد به زهر ظلم و ستم و مدفون خواهم شد در زمین غربت؛ پس هر که بار بندد به سوی زیارت من، دعایش مستجاب و گناهانش آمرزیده شود (3).
و به سند معتبر دیگر منقول است که حضرت امام رضا علیه السلام داخل قبّه‌ای شد که درآنجا قبر هارون الرّشید بود، پس به یک جانب آن قبر خطّی کشید و فرمود که: این تربت من است و در اینجا مدفون خواهم شد و در این زودی حق تعالی این زمین را محل آمدن و رفتن شیعیان و دوستان من گرداند. واللَّه که زیارت‌کننده‌ای از ایشان مرا زیارت نکند و سلام‌کننده‌ای از ایشان بر من سلام نکند، مگر واجب شود از برای او آمرزش خدا و رحمت خدا به شفاعت ما اهل بیت (4).
و در حدیث معتبر دیگر فرمود که: زود باشد که کشته شوم به زهر با ظلم و ستم و مدفون شوم در پهلوی هارون و بگرداند خدای‌تعالی تربت مرا محل تردّد شیعیان و دوستان من. پس هر که مرا در این غربت زیارت کند، واجب شود برای او که من او را
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زیارت کنم در روز قیامت. و سوگند می‌خورم به خدایی که محمّد صلی الله علیه و آله را گرامی داشته است به پیغمبری و برگزیده است او را بر جمیع خلایق، که هر که از شما شیعیان نزد قبر من دو رکعت نماز بکند، البته مستحق شود آمرزش گناهان را از خداوند عالمیان در روز قیامت. و به حق آن خداوندی که ما را گرامی داشته است بعد از محمّد صلی الله علیه و آله به امامت و مخصوص گردانیده است ما را به وصیّت آن حضرت، سوگند می‌خورم که زیارت کنندگان قبر من گرامی‌تر از هر گروه اند بر خدا در روز قیامت. و هر مؤمنی که مرا زیارت کند پس به روی او قطره‌ای از باران برسد، البته حق تعالی جسد او را بر آتش جهنّم حرام گرداند (1).
و به سند صحیح دیگر منقول است که آن حضرت فرمود که: من کشته خواهم شد به زهر ستم؛ پس هر که مرا زیارت کند با شناختن حق من، خدا گناهان گذشته و آینده او را بیامرزد (2).
و در حدیث معتبر دیگر فرمود: که روزها و شبها آخر نخواهند شد، تا بگردد طوس محلّ تردّد شیعیان و زیارت کنندگان من؛ پس هر که مرا با غریبی من در طوس زیارت کند، با من باشد در درجه من در روز قیامت و گناهانش آمرزیده شود (3).
و به سندهای صحیح بسیار از امام محمد تقی علیه السلام منقول است که: هر که پدرم را در طوس زیارت کند، خدا گناهان گذشته و آینده او را بیامرزد؛ پس چون روز قیامت شود، منبری از برای او در برابر منبر رسول خدا صلی الله علیه و آله نصب کنند، که برآن منبر باشد تا حق تعالی از حساب بندگان خود فارغ شود (4).
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و به سند معتبر از امام زاده عبد العظیم - رضی اللَّه عنه - منقول است که حضرت امام محمّد تقی علیه السلام فرمود که: زیارت نکند پدرم را احدی پس به او برسد آزاری از باران یا سرما یا گرما، مگر حرام گرداند خدا بدن او را بر آتش جهنّم (1).
و به سند حسن از عبد العظیم رحمه الله منقول است که آن حضرت فرمود که: حتم و لازم شده است بر خدا برای کسی که پدرم را زیارت کند در طوس با معرفت به حق او، که البته بهشت را به او عطا فرماید (2).
و باز به سند حسن منقول است که عبد العظیم - قدّس اللَّه روحه - به آن حضرت عرض کرد که: متحیّر شده‌ام میان زیارت قبر امام حسین علیه السلام و میان زیارت قبر پدرت در طوس، پس چه می‌فرمایی؟
فرمود که: در جای خود باش. پس داخل خانه شد و بیرون آمد و آب دیده‌های مبارکش بر رویش جاری بود، پس فرمود که: زیارت کنندگان قبر امام حسین بسیار اند و زیارت کنندگان قبر پدرم کم اند (3).
و به سند صحیح از آن حضرت منقول است که در میان دو کوه طوس، قبضه‌ای از خاک هست که از بهشت برداشته‌اند؛ هر که داخل آن شود ایمن باشد در روز قیامت از آتش جهنّم (4).
و به سند صحیح دیگر منقول است که ابن ابی نجران از آن حضرت پرسید که:
چه ثواب است برای کسی که پدرت را زیارت کند؟ فرمود که: ثواب او بهشت است واللَّه (5).
و در حدیث صحیح دیگر این سؤال کردند و دو مرتبه فرمود که: از برای او
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بهشت است واللَّه (1).
و به سند معتبر منقول است که محمّد بن سلیمان از امام محمد تقی علیه السلام پرسید که:
شخصی حجّ واجب خود را کرد بعنوان حج تمتّع، پس به مدینه رفت و زیارت حضرت رسول صلی الله علیه و آله کرد، پس رفت به نجف و زیارت پدرت امیرالمؤمنین علیه السلام کرد - و حق او را می‌شناخت و می‌دانست که او حجّت خدا است بر خلق او و او درگاه خدا است که از آن در به خدا باید رسید - پس سلام کرد بر آن حضرت، پس رفت به کربلا و حضرت امام حسین علیه السلام را زیارت کرد، پس رفت به بغداد و حضرت امام موسی علیه السلام را زیارت کرد، پس به شهر خود برگشت و در این وقت خدا آنقدر مال به او روزی کرده است که به حج می‌تواند رفت، کدام بهتر است از برای این مردی که حج واجب خود را کرده است: که برگردد و باز حجّ بکند، یا برود به خراسان و پدرت حضرت امام رضا علیه السلام را زیارت کند؟
فرمود که: بلکه برود و بر پدرم سلام کند افضل است و باید که در ماه رجب باشد؛ و در این زمان مکنید، که بر ما و شما از خلیفه خوف تشنیع هست (2).
و به سند حسن منقول است که علیّ بن مهزیار به خدمت آن حضرت عرض کرد که: فدای تو شوم، زیارت امام رضا علیه السلام افضل است یا زیارت امام حسین علیه السلام؟
فرمود که: زیارت پدرم افضل است، زیرا که امام حسین را همه‌کس زیارت می‌کند و پدرم را زیارت نمی‌کند مگر خواصّ از شیعه (3).
مؤلّف گوید که: گویا مراد این باشد که چون فضیلت زیارت حضرت امام حسین علیه السلام مشهور گردیده است، اکثر شیعه رغبت به زیارت آن حضرت می‌کنند؛
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و فضیلت زیارت حضرت امام رضا علیه السلام را کمتر شنیده‌اند و کمتر رغبت می‌کنند؛ پس این حکم مخصوص آن زمان خواهد بود.
و بنابراین در هر عصری هر امام را که زیارت کمتر کنند، زیارت او افضل خواهد بود.
و ممکن است که مراد این باشد که حضرت امام حسین علیه السلام را شیعه و سنی زیارت می‌کنند و آن حضرت را به غیر شیعه زیارت نمی‌کنند.
یا آنکه هر که زیارت آن حضرت می‌کند با اعتقاد به امامت آن حضرت، مخصوصان شیعه‌اند - یعنی اثناعشری - زیرا که هر که اعتقاد به امامت آن حضرت دارد، به همه ائمّة اعتقاد دارد؛ به خلاف حضرت امام حسین علیه السلام که همه فرق شیعه اعتقاد به امامت او دارند.
و به سندهای صحیح و غیر صحیحِ بسیار از آن حضرت منقول است که: هر که قبر پدرم را زیارت کند بهشت از برای او است (1).
و به سند معتبر از امام علی نقی - صلوات اللَّه علیه - منقول است که فرمود که: اهل قم و اهل آبه آمرزیده‌اند، به سبب اینکه زیارت می‌کنند جدّم علیّ بن موسی الرّضا علیه السلام را در طوس. به درستی که هر که به زیارت آن حضرت برود و در راهش قطره‌ای از باران به او برسد، خدا جسدش را بر آتش جهنّم حرام گرداند (2).
مؤلّف گوید که: زیارت آن حضرت در اوقات شریفه و ازمنه مختصّه به آن حضرت، افضل است. خصوصا در ماه مبارک رجب که در حدیث گذشت.
و روز ولادت آن حضرت، که موافق مشهور یازدهم ماه ذی‌القعده است.
و روز وفات آن حضرت، که روز آخر ماه صفر است، یا هفدهم آن، یا بیست و چهارم ماه رمضان.
و روزی که آن حضرت به خلافت الهی فایز گردیده است، که روز وفات حضرت امام موسی علیه السلام است و گذشت (3).
و روزی که بیعتِ خلافت با آن حضرت کردند، که اول ماه رمضان است، یا ششم آن.
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سیّد ابن طاووس - علیه الرّحمه - در کتاب اقبال ذکر کرده است که: روایتی وارد شده است که در روز ششم ماه رمضان دو رکعت نماز باید کرد، در هر رکعتی سوره حمد یک مرتبه و سوره توحید بیست و پنج مرتبه، از برای شکر آنکه حقوق مولای ما حضرت امام رضا علیه السلام در آن روز ظاهر شده است (1).
و ایضاً فرموده است که در بعضی از تصانیف اصحاب خود دیده‌ام که: مستحبّ است زیارت امام رضا علیه السلام در روز بیست و سوم ماه ذی القعده - از نزدیک یا دور - به بعضی از زیارات منقوله یا غیر منقوله آن حضرت (2).
و به سند معتبر ابن بابویه - علیه الرّحمه - روایت کرده است که: چون حضرت امام رضا علیه السلام به ده سرخ رسید - در وقتی که به نزد مأمون می‌رفت - گفتند: یا ابن رسول اللَّه ظهر شده است نماز نمی‌کنید؟
پس فرود آمد و آب طلبید. گفتند که: آب همراه نداریم.
پس به دست مبارک خود زمین را کاوید، آنقدر آب جوشید که آن حضرت و هر که با آن حضرت بود وضو ساختند؛ و اثرش تا امروز باقی است. و چون داخل سناباد شد، پشت مبارک را گذاشت به کوهی که دیگها از آن می‌تراشند و فرمود که: خداوندا نفع ببخش به این کوه و برکت ده در هر چه در ظرفی گذارند که از این کوه تراشند. و فرمود که برای آن حضرت دیگها از آن سنگ تراشیدند. و فرمود که طعام آن حضرت را نپزند مگر در آن دیگها. پس از آن روز مردم دیگها و ظرفها از آن تراشیدند و برکت یافتند (3).
مؤلّف گوید که: در کتبِ معجزات، کرامات و معجزاتِ بسیار برای روضه مقدّسه رضویّه - صلوات اللَّه علی مشرّفها - ذکر کرده‌اند، که ایرادش در این مقام مناسب نیست؛ با آنکه در هر زمانی آنقدر ظاهر می‌شود که احتیاج به نقل وقایع گذشته نیست؛ و إن‌شاءاللَّه در کتاب حیاة القلوب بیان خواهد شد.
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به سند معتبر از ابو الصّلت هروی منقول است که گفت: در خدمت حضرت امام رضا علیه السلام بودم که جمعی از اهل قم به خدمت آن حضرت آمدند و سلام کردند، پس ایشان را جوابِ سلام فرمود و نزدیک خود طلبید و گفت: مرحبا و خوش آمده‌اید و شما شیعیان مایید به حقیقت و راستی و خواهد آمد بر شما زمانی که در آن زمان به زیارت تربت من بیایید در طوس؛ هر که مرا زیارت کند و با غسل باشد، از گناهان بیرون آید مانند روزی که از مادر متولد شده بوده است (1).
و به سند معتبر از حضرت امام علی نقی - صلوات اللَّه علیه - منقول است که:
هرکه را به سوی خدا حاجتی باشد، پس زیارت کند قبر جدّم امام رضا علیه السلام را در شهر طوس و حال آنکه غسل کرده باشد و نزد سر آن حضرت دو رکعت نماز بکند و در قنوت نماز حاجت خود را بطلبد؛ پس به درستی که مستجاب می‌شود مگر آنکه از برای گناهی یا قطعِ رحمی سؤال کند. به درستی که موضع قبر آن حضرت بقعه‌ای است از بقعه‌های بهشت؛ و هیچ مؤمنی او را زیارت نمی‌کند، مگر حق تعالی او را از آتش جهنّم آزاد می‌کند و داخل بهشت می‌گرداند (2).
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و در حدیث معتبر دیگر از ائمّه علیهم السلام منقول است که: چون نزد قبر امام رضا علیه السلام بروی بگو:
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ مُوسَی الرِّضَا الْمُرْتَضی، الْإمامِ التَّقِیِّ النَّقِیِّ، وَ حُجَّتِکَ عَلی مَن فَوْقَ الْأَرْضِ وَ مَنْ تَحْتَ الثَّری، الصِّدِّیْقِ الشَّهِیْدِ، صَلاةً کَثِیْرَةً تامَّةً زاکِیَةً مُتَواصِلَةً مُتَواتِرَةً مُتَرادِفَةً، کَأَفْضَلِ ما صَلَّیْتَ عَلی أَحَدٍ مِنْ أَوْلِیائِکَ (1).
و زیارت مشهور آن حضرت، زیارتی است که در کتب معتبره مذکور است و به محمد بن الحسن بن الولید - رضی اللَّه عنه - منسوب گردانیده‌اند. و از مزار ابن قولویه رحمه الله معلوم می‌شود که از ائمة علیهم السلام مروی بوده باشد.
گفته‌اند که:
چون اراده نمایی که زیارت کنی حضرت امام رضا - صلوات اللَّه علیه - را در طوس، پس غسل کن پیش از آنکه از خانه بیرون روی و بگو در وقتی که غسل می‌کنی:
اللَّهُمَّ طَهِّرْنِی، وَ طَهِّرْ لِی قَلْبِی، و َاشْرَحْ لِی صَدْرِی، وَ أَجْرِ عَلی لِسانِی مِدْحَتَکَ وَ الثَّناءَ عَلَیْکَ، فَإنَّهُ لا قُوَّةَ إلّابِکَ. اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ لِی طَهُوْراً وَ شِفاءً.
و می‌گویی در وقت بیرون رفتن:
بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ وَ إلَی اللَّهِ وَ إلَی ابْنِ رَسُوْلِ اللَّهِ، حَسْبِیَ اللَّهُ، تَوَکَّلْتُ عَلَی اللَّهِ.
اللَّهُمَّ إلَیْکَ تَوَجَّهْتُ وَ إلَیْکَ قَصَدْتُ، و َما عِنْدَکَ أَرَدْتُ.
پس چون بیرون روی، بر در خانه خود بایست و بگو:
اللَّهُمَّ إلَیْکَ وَجَّهْتُ وَجْهِی، وَ عَلَیْکَ خَلَّفْتُ أَهْلِی و َمالِی و َما خَوَّلْتَنِی، وَ بِکَ وَ ثِقْتُ فَلا تُخَیِّبْنِی، یا مَنْ لا یُخَیِّبُ مَنْ أَرادَهُ وَ لا یُضَیِّعُ مَنْ حَفِظَهُ، صَلِّ عَلی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، و َاحْفَظْنِی بِحِفْظِکَ، فَإنَّهُ لا یَضِیْعُ مَنْ حَفِظْتَ.
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پس چون به سلامت برسی به نزدیک قبر آن حضرت، غسل بکن؛ و در وقت غسل کردن بگو:
اللَّهُمَّ طَهِّرْنِی، وَ طَهِّرْ قَلْبِی، و َاشْرَحْ لِی صَدْرِی، وَ أَجْرِ عَلی لِسانِی مِدْحَتَکَ وَ مَحَبَّتَکَ وَ الثَّناءَ عَلَیْکَ، فَإنَّهُ لا قُوَّةَ إلّابِکَ، وَ قَدْ عَلِمْتُ أَنَّ قُوَّةَ (1) دِیْنِیَ التَّسْلِیْمُ لِأَمْرِکَ وَ الِاتِّباعُ لِسُنَّةِ نَبِیِّکَ وَ الشَّهادَةُ عَلی جَمِیْعِ خَلْقِکَ.
اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ لِی شِفاءً وَ نُوْراً، إنَّکَ عَلی کُلِّ شَیْ‌ءٍ قَدِیْرٌ.
پس بپوش پاکترین جامه‌های خود را و پای برهنه روانه شو با سکینه و وقار که به تأنّی بروی و دلت به یاد خدا باشد و اللَّهُ أکْبَر و لا إلهَ إلَّا اللَّه و سُبْحانَ اللَّه و الْحَمْدُ للَّه‌بگو و گامهای خود را کوتاه بردار؛ و چون داخل روضه مقدّسه شوی بگو:
بِسْمِ اللَّهِ وَ بِاللَّهِ، وَ عَلی مِلَّةِ رَسُوْلِ اللَّهِ - صَلَّی اللَّهُ عَلَیْهِ وَ آلِهِ - ، أَشْهَدُ أَنْ لا إلهَ إلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لا شَرِیْکَ لَهُ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُوْلُهُ، وَ أَشْهَدُ أَنَّ عَلیّاً وَلِیُّ اللَّهِ.
پس برو به نزدیک ضریح و قبله را در پشت خود بگیر و روبروی آن حضرت بایست و بگو:
أَشْهَدُ أَنْ لا إلهَ إلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لا شَرِیْکَ لَهُ، وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُوْلُهُ، وَ أَنَّهُ سَیِّدُ الْأَوَّلِیْنَ وَ الْآخِرِیْنَ، وَ أَنَّهُ سَیِّدُ الْأَنْبِیاءِ وَ الْمُرْسَلِیْنَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّدٍ عَبْدِکَ وَ رَسُوْلِکَ وَ نَبِیِّکَ، وَ سَیِّدِ خَلْقِکَ أَجْمَعِیْنَ، صَلاةً لا یَقْوی عَلی إحْصائِها غَیْرُکَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی أَمِیْرِالْمُؤْمِنِیْنَ عَلیِّ بْنِ أَبِی طالِبٍ، عَبْدِکَ وَ أَخِی رَسُوْلِکَ، الَّذِی انْتَجَبْتَهُ بِعِلْمِکَ، وَ جَعَلْتَهُ هادِیاً لِمَنْ شِئْتَ مِنْ خَلْقِکَ وَ الدَّلِیْلَ عَلی مَنْ بَعَثْتَهُ بِرِسالَتِکَ، وَ دَیّانِ الدِّیْنِ بِعَدْلِکَ، وَ فَصْلِ قَضائِکَ بَیْنَ خَلْقِکَ وَ الْمُهَیْمِنِ عَلی ذلِکَ
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کُلِّهِ وَ السَّلامُ عَلَیْهِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی فاطِمَةَ بِنْتِ نَبِیِّکَ، وَ زَوْجَةِ وَلِیِّکَ، وَ أُمِّ السِّبْطَیْنِ - الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ سَیِّدَی شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّةِ - ، الطُّهْرْةِ الطّاهِرَةِ الْمُطَهَّرَةِ، التَّقِیَّةِ النَّقِیَّةِ، الرَّضِیَّةِ الزَّکِیَّةِ، سَیِّدَةِ نِساءِ الْعالَمِیْنَ وَ أَهْلِ الْجَنَّةِ(1) أَجْمَعِیْنَ، صَلاةً لایَقْوی عَلی إحْصائِها غَیْرُکَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَی الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ، سِبْطَی نَبِیِّکَ، وَ سَیِّدَی شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّةِ، الْقائِمَیْنِ فی خَلْقِکَ وَ الدَّلِیْلَیْنِ عَلی مَنْ بَعَثْتَ بِرِسالَتِکَ، وَ دَیّانَیِ الدِّیْنِ بِعَدْلِکَ، وَ فَصْلَی (2) قَضائِکَ بَیْنَ خَلْقِکَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ، عَبْدِکَ الْقائِمِ فی خَلْقِکَ وَ الدَّلِیْلِ عَلی مَنْ بَعَثْتَ بِرِسالاتِکَ (3)، وَ دَیّانِ الدِّیْنِ بِعَدْلِکَ، وَ فَصْلِ قَضائِکَ بَیْنَ خَلْقِکَ، سَیِّدِ الْعابِدِیْنَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ، عَبْدِکَ وَ خَلِیْفَتِکَ فی أَرْضِکَ، باقِرِ عِلْمِ النَّبِیِّیْنَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الصّادِقِ، عَبْدِکَ وَ وَلِیِّ دِیْنِکَ، وَ حُجَّتِکَ عَلی خَلْقِکَ أَجْمَعِیْنَ، الصّادِقِ الْبارِّ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی مُوْسَی بْنِ جَعْفَرٍ، عَبْدِکَ الصّالِحِ، وَ لِسانِکَ فی خَلْقِکَ، النّاطِقِ بِحُکْمِکَ (4) وَ الْحُجَّةِ عَلی بَرِیَّتِکَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ مُوْسَی الرِّضا الْمُرْتَضی، عَبْدِکَ وَ وَلِیِّ دِیْنِکَ، الْقائِمِ بِعَدْلِکَ وَ الدّاعِی إلی دِیْنِکَ وَ دِیْنِ آبائِهِ الصّادِقِیْنَ، صَلاةً لایَقْوی عَلی إحْصائِها غَیْرُکَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ عَبْدِکَ وَ وَلِیِّکَ، الْقائِمِ بِأَمْرِکَ وَ الدّاعِی إلی سَبِیْلِکَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ عَبْدِکَ وَ وَلِیِّ دِیْنِکَ.
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اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَی الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ، الْعامِلِ بِأَمْرِکَ، الْقائِمِ فی خَلْقِکَ، وَ حُجَّتِکَ الْمُؤَدِّی عَنْ نَبِیِّکَ، و َشاهِدِکَ عَلی خَلْقِکَ، الْمَخْصُوْصِ بِکَرامَتِکَ، الدّاعِی إلی طاعَتِکَ و َطاعَةِ رَسُوْلِکَ، صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ أَجْمَعِیْنَ.
اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی حُجَّتِکَ، وَ وَلِیِّکَ الْقائِمِ فی خَلْقِکَ، صَلاةً تامَّةً نامِیَةً باقِیَةً تُعَجِّلُ بِها فَرَجَهُ، وَ تَنْصُرُهُ بِها، وَ تَجْعَلُنا مَعَهُ فی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ.
اللَّهُمَّ إنِّی أَتَقَرَّبُ إلَیْکَ بحُبِّهِمْ، وَ أُوالِی وَلِیَّهُمْ، وَ أُعادِی عَدُوَّهُمْ، فَارْزُقْنِی بِهِمْ خَیْرَ الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ، و َاصْرِفْ عَنِّی بِهِمْ شَرَّ الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ أَهْوالَ یَوْمِ الْقِیامَةِ.
پس می‌نشینی نزد سر آن حضرت و می‌گویی:
السَّلامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا حُجَّةَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا نُوْرَ اللَّهِ فی ظُلُماتِ الْأرْضِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا عَمُوْدَ الدِّیْنِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ آدَمَ صَفِیِ (1) اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ نُوْحٍ نَبِیِّ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ إبْراهِیْمَ خَلِیْلِ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ إسْماعِیْلَ ذَبِیْحِ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُوْسی کَلِیْمِ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عِیْسی رُوْحِ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِاللَّهِ خاتَمِ النَّبِیِّیْنَ وَ حَبِیْبِ رَبِّ الْعالَمِیْنَ رَسُوْلِ‌اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عَلِیِّ بْنِ أَبِی طالِبٍ أَمِیْرِالْمُؤْمِنِیْنَ وَلِیِّ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ فاطِمَةَ الزَّهْراءِ سَیِّدَةِ نِساءِ الْعالَمِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ أَبِی مُحَمَّدٍ الْحَسَنِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ أَبِی عَبْدِاللَّهِ الْحُسَیْنِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ سَیِّدِ الْعابِدِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ، باقِرِ عِلْمِ الْأَوَّلِیْنَ وَ الْآخِرِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الصّادِقِ الْبارِّ الْأَمِیْنِ،
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السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ أَبِی الْحَسَنِ مُوْسَی بْنِ جَعْفَرٍ الْکاظِمِ الْحَلِیْمِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الشَّهِیْدُ السَّعِیْدُ الْمَظْلُوْمُ الْمَقْتُوْلُ، السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الصِّدِّیْقُ الْوَصِیُّ الْبارُّ التَّقِیُّ.
أَشْهَدُ أَنَّکَ قَدْ أَقَمْتَ الصَّلاةَ، و َآتَیْتَ الزَّکاةَ، وَ أَمَرْتَ بِالْمَعْرُوْفِ، وَ نَهَیْتَ عَنِ الْمُنْکَرِ، وَ عَبَدْتَ اللَّهَ مُخْلِصاً حَتّی أَتاکَ الْیَقِیْنُ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا أَبَا الْحَسَنِ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ، إنَّهُ حَمِیْدٌ مَجِیْدٌ. لَعَنَ اللَّهُ أُمَّةً قَتَلَتْکَ، لَعَنَ اللَّهُ أُمَّةً ظَلَمَتْکَ، لَعَنَ اللَّهُ أُمَّةً أَسَّسَتْ أَساسَ الظُّلْمِ وَ الْجَوْرِ وَ الْبِدْعَةِ عَلَیْکُمْ أَهْلَ الْبَیْتِ.
پس خود را به ضریح می‌چسبانی و می‌گویی:
اللَّهُمَّ إلَیْکَ صَمَدْتُ مِنْ أَرْضِی، وَ قَطَعْتُ الْبِلادَ رَجاءَ رَحْمَتِکَ، فَلا تُخَیِّبْنِی وَ لا تَرُدَّنِی بِغَیْرِ قَضاءِ حَوائِجِی، و َارْحَمْ تَقَلُّبِی عَلی قَبْرِ ابْنِ أَخِی رَسُوْلِکَ صَلَواتُکَ عَلَیْهِ وَ آلِهِ.
بِأَبِی أَنْتَ وَ أُمِّی، أَتَیْتُکَ زائِراً وافِداً، عائِذاً مِمّا جَنَیْتُ عَلی نَفْسِی، و َاحْتَطَبْتُ عَلی ظَهْرِی؛ فَکُنْ لِی شافِعاً إلَی اللَّهِ تَعالی یَوْمَ حاجَتِی وَ فَقْرِی و َفاقَتِی، فَلَکَ عِنْدَ اللَّهِ مَقامٌ مَحْمُوْدٌ (1)، وَ أَنْتَ عِنْدَ اللَّهِ وَجِیْهٌ.
پس دست راست را بلند می‌کنی و دست چپ را بر قبر می‌گشایی و می‌گویی:
اللَّهُمَّ إنِّی أَتَقَرَّبُ إلَیْکَ بِحُبِّهِمْ وَ وِلایَتِهِمْ، أَتَوَلّی آخِرَهُمْ بِما تَوَلَّیْتُ بِهِ أَوَّلَهُمْ، وَ أَبْرَأُ مِنْ کُلِّ وَلِیْجَةٍ دُوْنَهُمْ.
اللَّهُمَّ الْعَنِ الَّذِیْنَ بَدَّلُوْا نِعْمَتَکَ، و َاتَّهَمُوْا نَبِیَّکَ، وَ جَحَدُوْا آیاتِکَ، وَ سَخِرُوْا بِإمامِکَ، وَ حَمَلُوْا النّاسَ عَلی أَکْتافِ آلِ مُحَمَّدٍ.
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اللَّهُمَّ إنِّی أَتَقَرَّبُ إلَیْکَ بِاللَّعْنَةِ عَلَیْهِمْ وَ الْبَراءَةِ مِنْهُمْ فی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ، یا رَحْمنُ.
پس می‌گردی و به نزد پای آن حضرت می‌روی و می‌گویی:
صَلَّی اللَّهُ عَلَیْکَ یا أبَا الْحَسَنِ، صَلَّی اللَّهُ عَلی رُوْحِکَ وَ بَدَنِکَ؛ صَبَرْتَ وَ أَنْتَ الصّادِقُ الْمُصَدَّقُ، قَتَلَ اللَّهُ مَنْ قَتَلَکَ بِالْأَیْدِی وَ الْأَلْسُنِ.
پس تضرّع و مبالغه کن در لعنت کردن بر کشنده امیرالمؤمنین - صلوات اللَّه علیه - و قاتلان حسن و حسین علیهما السلام و قاتلان جمیع اهل بیت رسول خدا صلی الله علیه و آله. پس از پشت قبر برو به نزد سر آن حضرت و دو رکعت نماز بکن و در رکعت اوّل سوره «یس» و در رکعت دوم سوره «الرّحمن» بخوان و جهد کن در دعا و تضرّع و بسیار دعا کن از برای خود و پدر و مادر خود و جمیع برادران مؤمن خود و آنچه خواهی نزد آن حضرت بمان. و باید که نمازهای خود را نزد قبر بکنی (1).
و چون خواهی که زیارت وداع کنی بگو:
السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ و َابْنَ مَوْلایَ وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ، أَنْتَ لَنا جُنَّةٌ مِنَ الْعَذابِ، و َهذا أَوانُ انْصِرافِی عَنْکَ - إنْ کُنْتَ أَذِنْتَ لِی - ، غَیْرَ راغِبٍ عَنْکَ وَ لا مُسْتَبْدِلٍ بِکَ وَ لا مُؤْثِرٍ عَلَیْکَ وَ لا زاهِدٍ فی قُرْبِکَ، وَ قَدْ جُدْتُ بِنَفْسِی لِلْحَدَثانِ، وَ تَرَکْتُ الْأَهْلَ وَ الْأَوْلادَ وَ الْأَوْطانَ، فَکُنْ لِی شافِعاً یَوْمَ حاجَتِی وَ فَقْرِی و َفاقَتِی، یَوْمَ لا یُغْنِی عَنِّی حَمِیْمِی (2) وَ لا قَرِیْبِی، یَوْمَ لا یُغْنِی عَنِّی والِدِی ولا وَلَدِی.
أَسْأَلُ اللَّهَ الَّذِی قَدَّرَ عَلَیَّ رِحْلَتِی (3) إِلَیْکَ أَنْ یُنَفِّسَ بِکَ کُرْبَتِی، وَ أَسْأَلُ اللَّهَ الَّذِی قَدَّرَ عَلَیَّ فِراقَ مَکانِکَ، أَنْ لا یَجْعَلَهُ آخِرَ الْعَهْدِ مِنْ رُجُوْعِی إِلَیْکَ، وَ أَسْأَلُ اللَّهَ الَّذِی أَبْکی عَلَیْکَ عَیْنِی أَنْ یَجْعَلَهُ لِی سَبَباً وَ ذُخْراً، وَ أَسْأَلُ اللَّهَ الَّذِی أَرانِی مَکانَکَ،
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وَهَدانِی لِلتَّسْلِیْمِ عَلَیْکَ وَ زِیارَتِی إِیَّاکَ، أَنْ یُوْرِدَنِی حَوْضَکُمْ، وَ یَرْزُقَنِی مُرافَقَتَکُمْ فی الْجِنانِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا صِفْوَةَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلی أَمِیْرِالْمُؤْمِنِیْنَ، وَ وَصِیِّ رَسُوْلِ رَبِّ الْعالَمِیْنَ، و َقائِدِ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِیْنَ، السَّلامُ عَلَی الْحَسَنِ وَ الْحُسَیْنِ، سَیِّدَیْ شَبابِ أَهْلِ الْجَنَّةِ، السَّلامُ عَلی عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ سَیِّدِ السّاجِدِیْنَ، وَ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ باقِرِ عِلْمِ الْأَوَّلِیْنَ وَ الآخِرِیْنَ، وَ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الصّادِقِ الْبارِّ الْأَمِیْنِ، وَ مُوْسَی بْنِ جَعْفَرٍ الْکاظِمِ الْحَلِیْمِ، وَ عَلِیِّ بْنِ مُوْسَی الرِّضَا الْعَلِیْمِ، وَ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِیٍّ التَّقِیِّ الْجَوادِ، وَ عَلِیِّ بْنِ مُحَمَّدٍ النَّقِیِّ الْهادِی وَ الْحَسَنِ بْنِ عَلِیٍّ الْعَسْکَرِیِّ وَ الْحُجَّةِ الْقائِمِ الْمُنْتَظَرِ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ؛ السَّلامُ عَلی مَلائِکَةِ اللَّهِ الْباقِیْنَ، السَّلامُ عَلَی الْمَلائِکَةِ الْمُقِیْمِیْنَ الْمُسَبِّحِیْنَ، الَّذِیْنَ بِأَمْرِهِ یَعْمَلُوْنَ، السَّلامُ عَلَیْنا وَ عَلی عِبادِاللَّهِ الصّالِحِیْنَ.
اللَّهُمَّ لا تَجْعَلْهُ آخِرَ الْعَهْدِ مِنْ زِیارَتِی إِیّاهُ، فَإِنْ جَعَلْتَهُ فَاحْشُرْنِی مَعَهُ وَ مَعَ آبائِهِ الْماضِیْنَ (1)، وَ إِنْ أَبْقَیْتَنِی یا رَبِّ فَارْزُقْنِی زِیارَتَهُ أَبَداً ما أَبْقَیْتَنِی، إِنَّکَ عَلی کُلِّ شَیْ‌ءٍ قَدِیْرٌ.
و می‌گویی:
أَسْتَوْدِعُکَ اللَّهَ وَ أَسْتَرْعِیْکَ وَ أَقْرَأُ عَلَیْکَ السَّلامَ، آمَنّا بِاللَّهِ وَ بِما دَعَوْتَ إلَیْهِ، اللَّهُمَّ فَاکْتُبْنا مَعَ الشّاهِدِیْنَ.
اللَّهُمَّ فَارْزُقْنِی حُبَّهُمْ وَ مَوَدَّتَهُمْ أَبَداً ما أَبْقَیْتَنِی، السَّلامُ مِنِّی أَبَداً ما بَقِیْتُ، و َدائِماً إذا فَنِیْتُ، السَّلامُ عَلَیْنا وَ عَلی عِبادِ اللَّهِ الصّالِحِیْنَ.
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و چون از روضه مقدّسه بیرون آیی، پشت به جانب قبر مکن تا از نظر تو پنهان شود (1).
مؤلّف گوید که: چند زیارت دیگر در بحارالانوار ذکر کرده‌ام و چون ثابت نبود که منقول از ائمه علیهم السلام باشد در اینجا ترک کردم. و زیارت جامعه را در این روضات خواندن انسب و اولی است.
[دعا بعد از زیارت امام رضا علیه السلام]
و شیخ مفید - علیه الرحمة - ذکر کرده است که: مستحب است که بعد از نماز زیارت حضرت امام رضا علیه السلام، این دعا بخواند:
اللَّهُمَّ إنِّی أَسْأَلُکَ یا اللَّهُ، الدّائِمُ فی مُلْکِهِ، الْقائِمُ فی عِزِّهِ، الْمُطاعُ فی سُلْطانِهِ، الْمُتَفَرِّدُ فی کِبْرِیائِهِ، الْمُتَوَحِّدُ فی دَیْمُوْمِیَّةِ بَقائِهِ، الْعادِلُ فی بَرِیَّتِهِ، الْعالِمُ فی قَضِیَّتِهِ، الْکَرِیْمُ فی تَأْخِیْرِ عُقُوْبَتِهِ.
إلهِی حاجاتِی مَصْرُوْفَةٌ إلَیْکَ، و َآمالِی مَوْقُوْفَةٌ لَدَیْکَ؛ وَ کُلَّما وَفَّقْتَنِی مِنْ خَیْرٍ فَأَنْتَ دَلِیْلِی عَلَیْهِ وَ طَرِیْقِی إلَیْهِ، یا قَدِیْراً لا تَؤُوْدُهُ الْمَطالِبُ، یا مَلِیّاً یَلْجَأُ إلَیْهِ کُلُّ راغِبٍ، ما زِلْتُ مَصْحُوْباً مِنْکَ بِالنِّعَمِ، جارِیاً عَلی عاداتِ الْإحْسانِ وَ الْکَرَمِ.
أَسْأَلُکَ بِالْقُدْرَةِ النّافِذَةِ فی جَمِیْعِ الْأَشْیاءِ، وَ قَضائِکَ الْمُبْرَمِ الَّذِی تَحْجُبُهُ بِأَیْسَرِ الدُّعاءِ، وَ بِالنَّظْرَةِ الَّتِی نَظَرْتَ بِها إلَی الْجِبالِ فَتَشامَخَتْ وَ إلَی الْأَرَضِیْنَ فَتَسَطَّحَتْ وَ إلَی السَّماواتِ فَارْتَفَعَتْ وَ إلَی الْبِحارِ فَتَفَجَّرَتْ.
یا مَنْ جَلَّ عَنْ أَدَواتِ لَحَظاتِ الْبَشَرِ، وَ لَطُفَ عَنْ دَقائِقِ خَطَراتِ الْفِکَرِ.
لا تُحْمَدُ یا سَیِّدِی إلّابِتَوْفِیْقٍ مِنْکَ یَقتَضِی حَمْداً وَ لا تُشْکَرُ عَلی أَصْغَرِ مِنَّةٍ إلَّا اسْتَوْجَبْتَ بِها شُکْراً.
فَمَتی تُحْصی نَعْماؤُکَ یا إلهِی، وَ تُجازی آلاؤُکَ یا مَوْلایَ، وَ تُکافَأُ صَنائِعُکَ
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یا سَیِّدِی، وَ مِنْ نِعَمِکَ یَحْمَدُ الْحامِدُوْنَ، وَ مِنْ شُکْرِکَ یَشْکُرُ الشّاکِرُوْنَ، وَ أَنْتَ الْمُعْتَمَدُ لِلذُّنُوْبِ فی عَفْوِکَ وَ النّاشِرُ عَلَی الْخاطِئِیْنَ جَناحَ سِتْرِکَ، وَ أَنْتَ الْکاشِفُ لِلضُرِّ بِیَدِکَ.
فَکَمْ مِنْ سَیِّئَةٍ أخْفاها حِلْمُکَ حَتّی دَخَلَتْ (1)، وَ حَسَنَةٍ ضاعَفَها فَضْلُکَ حَتّی عَظُمَتْ عَلَیْها مُجازاتُکَ.
جَلَلْتَ أنْ یُخافَ مِنْکَ إلَّا الْعَدْلُ، وَ أَنْ یُرْجی مِنْکَ إلَّا الْإحْسانُ وَ الْفَضْلُ، فَامْنُنْ عَلَیَّ بِما أَوْجَبَهُ فَضْلُکَ وَ لا تَخْذُلْنِی بِما یَحْکُمُ بِهِ عَدْلُکَ.
سَیِّدِی، لَوْ عَلِمَتِ الْأَرْضُ بِذُنُوْبِی لَساخَتْ بِی، أَوِ الْجِبالُ لَهَدَّتْنِی، أَوِ السَّماواتُ لَاخْتَطَفَتْنِی، أَوِ الْبِحارُ لَأَغْرَقَتْنِی.
سَیِّدِی سَیِّدِی سَیِّدِی، مَوْلایَ مَوْلایَ مَوْلایَ، قَدْ تَکَرَّرَ وُقُوْفِی لِضِیافَتِکَ، فَلا تَحْرِمْنِی ما وَعَدْتَ الْمُتَعَرِّضِیْنَ لِمَسْأَلَتِکَ.
یا مَعْرُوْفَ الْعارِفِیْنَ، یا مَعْبُوْدَ الْعابِدِیْنَ، یا مَشْکُورَ الشّاکِرِیْنَ، یا جَلِیْسَ الذّاکِرِیْنَ، یا مَحْمُوْدَ مَنْ حَمِدَهُ، یا مَوْجُوْدَ مَنْ طَلَبَهُ، یا مَوْصُوْفَ مَنْ وَحَّدَهُ، یا مَحْبُوْبَ مَنْ أَحَبَّهُ، یا غَوْثَ مَنْ أَرادَهُ، یا مَقْصُوْدَ مَنْ أَنابَ إلَیْهِ، یا مَنْ لا یَعلَمُ الْغَیْبَ إلّا هُوَ، یا مَنْ لا یَصْرِفُ السُّوْءَ إلّا هُوَ، یا مَنْ لا یُدَبِّرُ الْأَمْرَ إلّا هُوَ، یا مَنْ لا یَغْفِرُ الذَّنْبَ إلّا هُوَ، یا مَنْ لا یَخْلُقُ الْخَلقَ إلّا هُوَ، یا مَنْ لا یُنْزِلُ الْغَیْثَ إلّا هُوَ، صَلِّ عَلی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، و َاغْفِرْ لی یا خَیْرَ الْغافِرِیْنَ.
رَبِّ إنِّی أسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ حَیاءٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ رَجاءٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إنابَةٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ رَغْبَةٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ رَهْبَةٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ
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اسْتِغْفارَ طاعَةٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إیْمانٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إقْرارٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ إخْلاصٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ تَقْوًی، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ تَوَکُّلٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ ذِلَّةٍ، وَ أَسْتَغْفِرُکَ اسْتِغْفارَ عامِلٍ لَکَ، هارِبٍ مِنْکَ إِلَیْکَ، فَصَلِّ عَلی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، وَ تُبْ عَلَیَّ وَ عَلی والِدَیَّ بِما تُبْتَ وَ تَتُوْبُ عَلی جَمِیْعِ خَلْقِکَ، یا أَرْحَمَ الرّاحِمِیْنَ.
یا مَنْ تَسَمّی بِالْغَفُوْرِ الرَّحِیْمِ، یا مَنْ تَسَمّی بِالْغَفُوْرِ الرَّحِیْمِ، یا مَنْ تَسَمّی بِالْغَفُوْرِ الرَّحِیْمِ، صَلِّ عَلی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ و َاقْبَلْ تَوْبَتِی، وَ زَکِّ عَمَلِی، و َاشْکُرْ سَعْیِی، و َارْحَمْ ضَراعَتِی وَ لا تَحْجُبْ صَوْتِی وَ لا تُخَیِّبْ مَسْأَلَتِی یا غَوْثَ الْمُسْتَغِیْثِیْنَ، وَ أَبْلِغْ أَئِمَّتِی سَلامِی وَ دُعائِی، وَ شَفِّعْهُمْ فی جَمِیْعِ ما سَأَلْتُکَ، وَ أَوْصِلْ هَدِیَّتِی إلَیْهِمْ کَما یَنْبَغِی لَهُمْ، وَ زِدْهُمْ مِنْ ذلِکَ ما یَنْبَغِی لَکَ بِأَضْعافٍ لا یُحْصِیْها غَیْرُکَ وَ لا حَوْلَ وَ لا قُوَّةَ إلّا بِاللَّه الْعَلِیِّ الْعَظِیْمِ، وَ صَلَّی اللَّهُ عَلی أَطْیَبِ الْمُرْسَلِیْنَ مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطّاهِرِیْنَ (1).
و در بعضی از کتب نقل کرده‌اند از حسین بن احمد فقیه رازی که: هر که زیارت کند حضرت امام رضا علیه السلام یا دیگری از ائمة علیهم السلام را، پس نماز جعفر نزد قبر آن حضرت به جا آورد، برای او نوشته شود به هر رکعتی ثواب کسی که هزار حج و هزار عمره به جا آورده باشد و هزار بنده آزاد کرده باشد و هزار مرتبه در جهاد ایستاده باشد با پیغمبر مرسل. و به هر گامی ثواب صد حج و صد عمره و صد بنده آزاد کردن داشته باشد و صد حسنه برای او نوشته شود و صد گناه از او محو شود (2).
[زیارت غیر مشهور (سیاقش حاکی است که منقول است)]
مؤلّف گوید که: چون به خط بعضی از افاضل، به نظر رسید که این زیارت را از خطّ
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شیخ شهید - علیه الرّحمه - نقل کرده بود و از سیاقش مفهوم می‌شد که منقول باشد، لهذا ایراد نمود:
چون در برابر ضریح مقدّس بایستد بگوید:
أَشْهَدُ أَنْ لا إلهَ إلَّا اللَّهُ وَحْدَهُ لا شَرِیْکَ لَهُ، وَ أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَ رَسُوْلُهُ.
السَّلامُ عَلی رَسُوْلِ اللَّهِ، أَمِیْنِ اللَّهِ عَلی وَحْیِهِ وَ عَزائِمِ أَمْرِهِ، الْخاتِمِ لِما سَبَقَ وَ الْفاتِحِ لِمَا اسْتُقْبِلَ وَ الْمُهَیْمِنِ عَلی ذلِکَ کُلِّهِ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
السَّلامُ عَلی مَوْلانا أَمِیْرِالْمُؤْمِنِیْنَ، وَ سَیِّدِ الْوَصِیِّیْنَ، وَ أَبِی الْأَئِمَّةِ الْمَعْصُوْمِیْنَ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
السَّلامُ عَلی فاطِمَةَ الزَّهْراءِ سَیِّدَةِ النِّساءِ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
السَّلامُ عَلَی الْأَئِمَّةِ الْمَعْصُوْمِیْنَ، سادَةِ الْمُتَّقِیْنَ، وَ کُبَراءِ الصِّدِّیْقِیْنَ، وَ أَعْلامِ الْمُهْتَدِیْنَ، وَ أَنْوارِ الْعارِفِیْنَ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
السَّلامُ عَلی مَوْلانا وَ سَیِّدِنا الْإمامِ الْمَعْصُوْمِ أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوْسَی الرِّضا، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ رَسُوْلِ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ نَبِیِّ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ خاتَمِ النَّبِیِّیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ سَیِّدِ الْوَصِیِّیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أَمِیْرِ الْمُؤْمِنِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ إمامِ الْمُتَّقِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ قائِدِ الْغُرِّ الْمُحَجَّلِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ فاطِمَةَ الزَّهْراءِ سَیِّدَةِ نِساءِ الْعالَمِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ خَدِیْجَةَ الْکُبْری أُمِّ الْمُؤْمِنِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أَبِی عَبْدِاللَّهِ الْحُسَیْنِ الشَّهِیْدِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ عَلِیِّ بْنِ الْحُسَیْنِ زَیْنِ الْعابِدِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أَبِی جَعْفَرٍ مُحَمَّدٍ، الْباقِرِ لِعُلُوْمِ الدِّیْنِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أَبِی عَبْدِاللَّهِ جَعْفَرٍ الصّادِقِ الْأَمِیْنِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ أَبِی الْحَسَنِ مُوْسَی الْکاظِمِ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
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السَّلامُ عَلَیْکَ یا وَلِیَّ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا حَبِیْبَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا صِفْوَةَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا عَمُوْدَ الدِّیْنِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وَصِیَّ رَسُوْلِ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا حُجَّةَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا خاصَّةَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا خالِصَةَ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَوْضِعَ سِرِّ اللَّهِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا عَیْبَةَ عِلْمِ اللَّهِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا وارِثَ الْأَنْبِیاءِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وَصِیَّ الْأَوْصِیاءِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مِشْکاةَ الضِّیاءِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مُنْتَهَی الْعُلْیا.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا صاحِبَ الشَّرَفِ الْأَثِیْلِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا ذَا الْفِعْلِ الْجَمِیْلِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا صاحِبَ الْأَصْلِ الْأَصِیْلِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا أُسَّ الْإِیْمانِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا شَرِیْکَ الْقُرْآنِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَعْدِنَ الْأَمانِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا إمامَ الْأَبْرارِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا وَصِیَّ الْمُخْتارِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مُظْهِرَ الْأَسْرارِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا صاحِبَ الْمُعْجِزاتِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مُوْضِحَ الْبَیِّناتِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الصِّراطُ الْمُسْتَقِیْمُ، السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الدِّیْنُ الْقَوِیْمُ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا مِصْباحَ الْهُدی، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَأْوَی التُّقی، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَجْدَ (1) الْحِجا، السَّلامُ عَلَیْکَ یا طَوْدَ النُّهی.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الدّاعِی إلَی الْمَحَجَّةِ الْعُظْمی وَ الطّاعِنِ إلَی الْغایَةِ الْقُصْوی وَ السّامِی إلَی الْمَجْدِ وَ الْعُلی، السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الْعالِمُ بِالتَّأْوِیْلِ وَ الذِّکْری.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا دَلِیْلَ الرَّشادِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یَا ابْنَ السّادَةِ الْأَمْجادِ، السَّلامُ
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عَلَیْکَ یَا ابْنَ الْقادةِ الزُّهّادِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا مِصْباحَ الظُّلَمِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا یَنْبُوْعَ الْحِکَمِ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
أَشْهَدُ یا مَوْلایَ أَنَّکَ الْمُطِیْعُ للَّهِ، الْقائِمُ بِأَمْرِ اللَّهِ، الْعامِلُ بِإرادَتِهِ، الْفائِزُ بِکَرامَتِهِ، اصْطَفاکَ اللَّهُ لِعِلْمِهِ، و َاخْتارَکَ لِسِرِّهِ، وَ أَعَزَّکَ بِهُداهُ، وَ خَصَّکَ بِبُرْهانِهِ، وَ أَیَّدَکَ بِرُوْحِهِ، وَ رَضِیَکَ خَلِیْفَةً فی أَرْضِهِ، و َداعِیاً إلی حَقِّهِ، وشَهِیْداً عَلی خَلْقِهِ، و َناصِراً لِدِیْنِهِ، وَ حُجَّةً عَلی بَرِیَّتِهِ، وَ تُرْجُماناً لِوَحْیِهِ، و َخازِناً لِعِلْمِهِ، وَ مُسْتَوْدَعاً لِحِکْمَتِهِ، عَصَمَکَ اللَّهُ مِنَ الذُّنُوْبِ، وَ بَرَّأَکَ مِنَ الْعُیُوْبِ.
زُرْتُکَ یا مَوْلایَ عارِفاً بِحَقِّکَ، مُسْتَبْصِراً بِشَأْنِکَ، مُهْتَدِیاً بِهُداکَ، مُقْتَفِیاً لِأَثَرِکَ، مُتَّبِعاً لِسُنَّتِکَ، مُتَمَسِّکاً بحَبْلِکَ، مُطِیْعاً لِأَمْرِکَ، مُوالِیاً لوَلِیِّکَ، مُعادِیاً لِعَدُوِّکَ، عالِماً بِأَنَّ الْحَقَّ لَکَ وَ مَعَکَ، مُتَوَسِّلًا إلَی اللَّهِ بِکَ، مُسْتَشْفِعاً إلَیْهِ بِجاهِکَ، وَ حَقٌّ عَلَیْهِ أَنْ لا یُخیِّبَ سائِلَهُ وَ الرّاجِیَ ما عِنْدَهُ لِزائِرِکَ الْمُطِیْعِ لَکَ.
پس دستها را بردارد و بگوید:
اللَّهُمَّ فَکَما وَفَّقْتَنِی لِلْإیْمانِ بِنَبِیِّکَ وَ التَّصْدِیْقِ بِکِتابِکَ، وَ مَنَنْتَ عَلَیَّ بِطاعَتِهِ وَ اتِّباعِ مِلَّتِهِ، وَ هَدَیْتَنِی إلی مَعْرِفَتِهِ وَ مَعْرِفَةِ الْأَئِمَّةِ مِنْ ذُرِّیَّتِهِ، وَ أَکْمَلْتَ بِمَعْرِفَتِهِمُ الْإِیْمانَ، وَ قَبِلْتَ بِطاعَتِهِمْ وَ وِلایَتِهِمُ الْأَعْمالَ، و َاسْتَعْبَدْتَ بِالصَّلاةِ عَلَیْهِمْ عِبادَکَ، وَ جَعَلْتَهُمْ مِفْتاحاً لِلدُّعاءِ وَ سَبَباً لِلْإجابَةِ، فَصَلِّ عَلَیْهِمْ أَجْمَعِیْنَ، وَ عَلی مَوْلانا وَ سَیِّدِنا أَبِی الْحَسَنِ عَلِیِّ بْنِ مُوْسی، و َاجْعَلْنِی بِهِمْ عِنْدَکَ وَجِیْهاً فی الدُّنْیا وَ الْآخِرَةِ وَ مِنَ الْمُقَرَّبِیْنَ، و َاجْعَلْ ذُنُوْبَنا بِهِمْ مَغْفُوْرَةً، وَ عُیُوْبَنا بِهِمْ مَسْتُوْرَةً، وَ فَرائِضَنا مَشْکُوْرَةً، وَ نَوافِلَنا مَبْرُوْرَةً، وَ قُلُوْبَنا بِذِکْرِکَ مَعْمُوْرَةً، وَ أَنْفُسَنا بِطاعَتِکَ مَسْرُوْرَةً، وَ جَوارِحَنا عَلی خِدْمَتِکَ مَقْهُوْرَةً، وَ أَسْماءَنا فی خَواصِّکَ مَشْهُوْرةً، وَ أَرْزاقَنا مِنْ لَدُنْکَ
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مَدْرُوْرَةً، وَ حَوائِجَنا لَدَیْکَ مَیْسُوْرَةً، بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرّاحِمِیْنَ.
پس برود و نزد سر ضریح مقدّس بایستد و بگوید:
السَّلامُ عَلَی الْقائِمِ مَقامَ الْأَنْبِیاءِ، السَّلامُ عَلَی الْوارِثِ عُلُوْمَ الْأَوْصِیاءِ.
السَّلامُ عَلی خَلِیْفَةِ اللَّهِ وَ خَلِیْفَةِ رَسُوْلِهِ.
السَّلامُ عَلی زِمامِ الدِّیْنِ، السَّلامُ عَلی نِظامِ الْمُسْلِمِیْنَ، السَّلامُ عَلی صَلاحِ الدُّنْیا وَ عُمْدَةِ الْمُؤْمِنِیْنَ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا أَصْلَ الْإسْلامِ النّامِیَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا فَرْعَهُ السّامِیَ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَنْ بِهِ تَمامُ الصَّلاةِ وَ الزَّکاةِ وَ الصِّیامِ وَ الْحَجِّ وَ الْجِهادِ، وَ تَوَفُّرُ الْفَی‌ءِ وَ الصَّدَقاتِ، وَ إمْضاءُ الْحُدُوْدِ المُسَمَّیاتِ وَ الْأَحْکامِ الْمُبَیَّناتِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الْمُحلِّلُ حَلالَ اللَّهِ وَ الْمُحَرِّمُ حَرامَهُ، السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الْمُقِیْمُ حُدُوْدَ اللَّهِ وَ أَحْکامَهُ.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الذّابُّ عَنْ دِیْنِ اللَّهِ بِالْحِکْمَةِ وَ الْمَوْعِظَةِ الْحَسَنَةِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الدّاعِی إلَی اللَّهِ بِالْحُجَّةِ الْبالِغَةِ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَنْ فَضْلُهُ کَالشَّمْسِ الْمُضِیْئَةِ الطَّالِعَةِ، الْمُجَلِّلَةِ بِنُوْرِها لِلْعالَمِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ أَیُّهَا الْبَدْرُ الْمُنِیْرُ وَ السِّراجُ الزّاهِرُ وَ النُّوْرُ السّاطِعُ وَ النَّجْمُ الْهادِی.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا عِزَّ الْمُسْلِمِیْنَ، وَ غَیْظَ الْمُنافِقِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا بَوارَ الْکافِرِیْنَ، السَّلامُ عَلَیْکَ یا أبَا السّادَةِ الْمَیامِیْنِ.
السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَنْ عَجَزَتْ عَنْ ذِکْرِ فَضْلِهِ الْبُلَغاءُ، وَ قَصُرَتْ عَنْ إدْراکِهِ الْفُصَحاءُ، وَ تَحَیَّرَتْ فی نَعْتِ فَضْلِهِ الْخُطَباءُ، وَ لَمْ تَنْتَهِ إلَیْهِ الْحُکَماءُ «ذلِکَ فَضْلُ اللَّهِ
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یُؤْتِیْهِ مَنْ یَشاءُ وَ اللَّهُ ذُوْ الْفَضْلِ الْعَظِیْمِ» (1).
السَّلامُ عَلَیْکَ یا مَوْلایَ، وَ عَلی آبائِکَ الْأَکْرَمِیْنَ وَ أَبْنائِکَ الطّاهِرِیْنَ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
پس ضریح را ببوسد و نماز زیارت بکند و بگوید:
یا شامِخاً فی بُعْدِهِ، یا رَؤُوْفاً فی رَحْمَتِهِ، یا مُحْیِیَ الْأَمْواتِ، یا مُخْرِجَ النَّباتِ، یا ظَهْرَ اللّاجِئِیْنَ، یا جارَ الْمُسْتَجِیْرِیْنَ، یا أَسْمَعَ السّامِعِیْنَ، یا أَبْصَرَ النّاظِرِیْنَ، یا صَرِیْخَ الْمُسْتَصْرِخِیْنَ، یا عِمادَ مَنْ لا عِمادَ لَهُ، یا سَنَدَ مَنْ لا سَنَدَ لَهُ، یا ذُخْرَ مَنْ لا ذُخْرَ لَهُ، یا حِرْزَ الضُّعَفاءِ، یا کَنْزَ الْفُقَراءِ، یا عَظِیْمَ الرَّجاءِ، یا مُنْقِذَ الْغَرْقی، یا مُحْیِیَ الْمَوْتی، یا أَمانَ الْخائِفِیْنَ، یا إلهَ الْعالَمِیْنَ، یا صانِعَ کُلِّ مَصْنُوْعٍ، یا جابِرَ کُلِّ کَسِیْرٍ، یا صاحِبَ کُلِّ غَرِیْبٍ، یا مُوْنِسَ کُلِّ وَحِیْدٍ، یا قَرِیْباً غَیْرَ بَعِیْدٍ، یا شاهِداً غَیْرَ غائِبٍ، یا غالِباً غَیْرَ مَغْلُوْبٍ، یا حَیُّ حِیْنَ لا حَیَّ، یا مُحْیِیَ الْمَوْتی، یا حَیُّ لا إلهَ إلّا أَنْتَ، بَدِیْعَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ، أَنْتَ الْقائِمُ عَلی کُلِّ نَفْسٍ بِما کَسَبَتْ، أَسْأَلُکَ أَنْ تُصَلِّیَ عَلی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، صَلاةً تُرْضِیْهِمْ وَ تُحْظِیْهِمْ وَ تُبَلِّغُهُمْ أَقْصی رِضاکَ، وَ أَنْ تَرْحَمَ ذُلِّی بَیْنَ یَدَیْکَ، وَ تَضَرُّعِی إلَیْکَ، وَ وَحْشَتِی مِنَ النّاسِ، وَ أُنْسِی بِکَ یا کَرِیْمُ، تَصَدَّقْ عَلَیَّ فی هذِهِ السّاعَةِ بِرَحْمَةٍ مِنْ عِنْدِکَ تَهْدِی بِها قَلْبِی، وَ تَجْمَعُ بِها أَمْرِی، وَ تَلُمُّ بِها شَعَثِی، وَ تُبَیِّضُ بِها وَجْهِی، وَ تُکْرِمُ بِها مَقامِی، وَ تَحُطُّ بِها عَنِّی وِزْرِی، وَ تَغْفِرُ بِها ما مَضی مِنْ ذُنُوْبِی، وَ تَعْصِمُنِی بِها فِیْما بَقِیَ مِنْ عُمْرِی، وَ تَسْتَعْمِلُنِی فی ذلِکَ کُلِّهِ
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بِطاعَتِکَ وَ ما یُرْضِیْکَ عَنِّی، وَ تَخْتِمُ عَمَلِی بِأَحْسَنِهِ، وَ تَجْعَلُ لِی ثَوابَهُ الْجَنَّةَ، وَ تَسْلُکُ بِی سَبِیْلَ الصّالِحِیْنَ، وَ تُعِیْنُنِی عَلی صالِحِ ما أَعْطَیْتَنِی وَ لا تُشْمِتُ بِی حاسِداً وَ لا عَدُوّاً وَ لا تَکِلُنِی إلی نَفْسِی طَرْفَةَ عَیْنٍ أَبَداً وَ لا أقَلَّ مِنْ ذلِکَ وَ لا أَکْثَرَ، یا رَبَّ الْعالَمِیْنَ.
و سعی کند در دعا کردن به آنچه خواهد، پس قبر را در پیش رو قرار دهد و بگوید:
اللَّهُمَّ إنِّی زُرْتُ هذَا الْإمامَ مُقِرّاً بِإمامَتِهِ، مُعْتَقِداً لِفَرْضِ طاعَتِهِ، فَقَصَدْتُ مَشْهَدَهُ بِذُنُوْبِی وَ عُیُوْبِی، وَ مُوْبِقاتِ آثامِی، وَ کَثْرَةِ سَیِّئاتِی وَ خَطایایَ وَ ما تَعْرِفُهُ مِنِّی، مُسْتَجِیْراً بِعَفْوِکَ، مُسْتَعِیْذاً بِحِلْمِکَ، لاجِئاً إِلی رُکْنِکَ، عائِذاً بِرَأْفَتِکَ، مُسْتَشْفِعاً بِوَلِیِّکَ وَ ابْنِ أَوْلِیائِکَ، وَ صَفِیِّکَ وَ ابْنِ أَصْفِیائِکَ، وَ أَمِیْنِکَ وَ ابْنِ أُمَنائِکَ، وَ خَلِیْفَتِکَ وَ ابْنِ خُلَفائِکَ، الَّذِیْنَ جَعَلْتَهُمُ الْوَسِیْلَةَ إلی رَحْمَتِکَ وَ رِضْوانِکَ وَ الذَّرِیْعَةَ إلی رَأْفَتِکَ وَ غُفْرانِکَ.
اللَّهُمَّ وَ أُوْلی حاجاتِی إلَیْکَ أَنْ تَغْفِرَ لِی ما سَلَفَ مِنْ ذُنُوْبِی عَلی کَثْرَتِها، وَ أَنْ تَعْصِمَنِی فِیْما بَقِیَ مِنْ عُمْرِی، وَ تُطَهِّرَ دِیْنِی مِمّا یُدَنِّسُهُ وَ یَشِیْنُهُ وَ یُزْرِی بِهِ، وَ تَحْمِیَهُ مِنَ الرَّیْبِ وَ الشَّکِّ وَ الْفَسادِ وَ الشِّرْکِ، وَ تُثَبِّتَنِی عَلی طاعَتِکَ، وَ طاعَةِ رَسُوْلِکَ وَ ذُرِّیَّتِهِ النُّجَباءِ السُّعَداءِ - صَلَواتُکَ عَلَیْهِمْ وَ رَحْمَتُکَ وَ سَلامُکَ وَ بَرَکاتُکَ - ، وَ تُحْیِیَنِی ما أَحْیَیْتَنِی عَلی طاعَتِهِمْ، وَ تُمِیْتَنِی إذا أَمَتَّنِی عَلی طاعَتِهِمْ، وَ أَنْ لا تَمْحُوَ مِنْ قَلْبِی مَوَدَّتَهُمْ وَ مَحَبَّتَهُمْ، وَ بُغْضَ أَعْدائِهِمْ، وَ مُرافَقَةَ أَوْلِیائِهِمْ وَ بِرَّهُم.
وَأَسْأَلُکَ یا رَبِّ أَنْ تَقْبَلَ ذلِکَ مِنِّی، وَ تُحَبِّبَ إلَیَّ عِبادَتَکَ، وَ تُبَغِّضَ إلَیَّ مَعاصِیَکَ، وَ تَرْزُقَنِی تَوْبَةً نَصُوْحاً تَرْضاها، وَ نِیَّةً تَحْمَدُها، وَ عَمَلًا صالِحاً تَقْبَلُهُ، بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرّاحِمِیْنَ.
پس چون خواهد که زیارت وداع کند نزد ضریح بایستد رو به قبر و پشت به قبله و بگوید:
السَّلامُ عَلَیْکَ یا أَمِیْنَ اللَّهِ فی أَرْضِهِ، وَ حُجَّتَهُ عَلی خَلْقِهِ، وَ خازِنَ عِلْمِهِ، وَ مَوْضِعَ سِرِّهِ، وَ بابَ أَمْرِهِ وَ نَهْیِهِ، وَ صِراطَهُ الْمُسْتَقِیْمَ، سَلامَ مُوَدِّعٍ لا سَئِمٍ وَ لا قالٍ وَ لا مالٍّ، وَ رَحْمَةُ اللَّهِ وَ بَرَکاتُهُ.
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اللَّهُمَّ صَلِّ عَلی مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ، وَ اجْعَلْ غُدُوَّنا مَقْرُوْناً بِالتَّوَکُّلِ عَلَیْکَ، وَ رَواحَنا عَنْکَ مَوْصُوْلًا بِالنَّجاحِ مِنْکَ، وَ دُعاءَنا لَکَ مَقْرُوْناً بِحُسْنِ الْإِجابَةِ، وَ خُضُوْعَنا بَیْنَ یَدَیْکَ داعِیاً إِلی رَحْمَتِکَ، وَ اعْتِرافَنا بِذُنُوْبِنا شَفِیْعاً إلی عَفْوِکَ، وَ ارْزُقْنَا الْعَوْدَ إِلی زِیارَتِهِ، ثُمَّ الْعَوْدَ إِلَیْهِ، بِرَحْمَتِکَ یا أَرْحَمَ الرَّاحِمِیْنَ.
اللَّهُمَّ لا تَجْعَلْهُ آخِرَ الْعَهْدِ مِنّا لِزِیارَةِ سَیِّدِنا وَ إِمامِنا، الْمَفْرُوْضِ طاعَتُهُ عَلَیْنا، وَ ارْزُقْنا زِیارَتَهُ أَبَداً ما أَبْقَیْتَنا، إِنَّکَ ذُوْ الْفَضْلِ الْعَظِیْمِ وَ الْمَنِّ الْجَسِیْمِ، وَ صَلَّی اللَّهُ عَلی سَیِّدِنا مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطّاهِرِیْنَ (1).
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